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THE LIFE OF JESUS CHRIST 

The life of Jesus Christ is captured in four books called the Four Gospels. The life of Christ is not complete 
without an examination of all four books. However, the basic content of Jesus’ life can be seen in each of 
the four accounts. 

We considered going through the life of Christ chronologically in consideration of all four books, but since 
we are going through Matthew verse-by-verse on Wednesday, we decided that a summary approach to the 
life of Christ is appropriate. Mark, therefore, is the choice since it is a “run through” the life of Jesus.  

THE LIFE OF JESUS CHRIST ACCORDING TO MARK 

As in previous book studies, we will begin with an overview of the book to understand the content better. 
This is where we employ the twelve questions. The goal is to address these questions first from the book 
itself then we can entertain outside information to fill the gaps, but that is taken with a healthy amount of 
skepticism. 

1. Who wrote this book?  

All accounts of Jesus Christ (the Four Gospels) were written anonymously. If they are anonymous, 
why do we assign names? We do because the early church leaders did. 

The credit for Mark writing this Gospel is extra-biblical. This does not mean that it is incorrect, but it 
does mean that we do not emphasize the human instrument; that is not important in studying the 
content. 

This is contrasted with the study of the letters by Paul, James, and Peter. Understanding their 
history gives us insight into their writing.  

Even though it is not emphasized, we do want to explore what we can know about the author. All of 
this needs to be taken as not authoritative, but it is interesting. 

Eusebius (@260-340 AD) was a Greek historian of Christianity.  

… concerning Mark, who wrote the gospel. He [Papias] expounds with these [words]: “And the 
presbyter [i.e., John] also said this: ‘Mark, being the historian of, wrote accurately all that 
recorded, but not in order of the things which were spoken or done by our Lord,’ for he neither 
heard the Lord nor followed him, but later, as I said, [he followed] Peter (who provided 
instruction according to the need, but not as to make an arrangement [orderly account] of the 
Lord’s discourses); so that Mark did not err in anything in thus writing some things as he 
recorded them; for he was attentive to one thing, not to leave out anything that he heard or to 
make any false statements in them.”  

These things were recounted by Papias concerning Mark [Eusebius, EH 3.39] 

Justin Martyr (100-165) is recorded in “Dialogue with Trypho.” 

And when it is said that He changed the name of one of the apostles to Peter; and when it is 
written in the memoirs of Him that this so happened… (Dialogue with Trypho, 106.3) 
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Irenaeus (180) wrote a work called “Against Heresies” 

Mark, the disciple and recorder of Peter, also delivered to us in writing the things that were then 
being proclaimed by Peter. 

There are more who give the same explanation that Mark wrote down what Peter was proclaiming or 
preaching (Origen, Jerome). 

The history of books can be divided into three time periods: (1) the time of the papyrus scroll (until 
2nd - 4th century), (2) the time of the codex (handwritten manuscripts – 300-1500), (3) the time of 
the book (printed manuscripts-1500's through present). 

Papyrus scroll became extremely fragile over time and we only have fragments 

P45 – 100-150 AD (Mk 4:36-5:2, 5:16-26, 5:38-6:3, 6:15, 6:16-25, 36-50, 7:3-15, 7:25-8:1, 
8:10-26, 8:34-9:8, 9:9, 9:18-31, 11:27-12:1, 12:5-8, 13-19, 24-28) [147 verses total] 

Codex manuscripts were maintained better due to the materials used. But many during this time 
were re-written to preserve the information as the manuscripts became damaged. These rewrites 
will inevitably have some copyist errors, but they are not significant to the information. It is 
during this time that we have significant information about this account 

This account, in fragments or in whole, is found in all four major regions (Western, Byzantine, 
Samaritan, and Alexandrian). Beginning in the Fourth Century, all four accounts were compiled 
together in all multiple compositions. 

Conclusion on authorship – The Book is historically well-attested; the text can be confirmed (we 
will deal with internal concerns as we approach them). The one who put ink to paper does appear to 
be a man named Mark, probably John Mark a relative of Barnabas and spiritual son of Peter 
(Colossians 4:10; 1Peter 5:13), who was highly involved in the early church (Acts 12:12, 25; 
2Timothy 4:11). However, the words are that of the Apostle Peter as he went about proclaiming the 
acts and words of Jesus. This is as much “according to Peter” as it is “according to Mark.” 

2. To whom is the book addressed? 

It is typical for theologians and teachers to claim that this was written to Gentiles. Their logic is as 
follows: 

When employing Aramaic terms, Mark translated them for his readers 
Used Latin terms instead of the Greek equivalent 
Explained Jewish customs 
Makes fewer references to the Old Testament 

The tradition is that Mark wrote this in Rome to Gentiles after Peter was executed. 
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I have a different theory.  

I believe this was written as a synopsis of Peter’s sermons as he went around to various regions. 
Mark, being with Peter, would have transcribed the information and left the written material 
behind as they went from city to city. 

If Mark did write a final compilation in Rome, it does not mean that Roman Gentiles are the 
target audience.  

Peter’s target audience was the Jewish population in prominent Jewish locations. This did not 
mean that Peter did not approach Gentiles, but his Jesus-appointed mission was primarily to Jews 
(Galatians 2:7-9; 1 Peter 1:1; Acts 10:28, 44-48; 15:6-11; 1 Peter 2:11-12). 

Would Peter have commissioned him to write, or would Mark (Peter’s transcriber) take it 
upon himself to write what Peter had to say, with Gentiles being the target audience? 

When employing Aramaic terms, Mark translated them for his readers –  

The Jewish community was not made up of strictly Hebrew/Aramaic speakers (Acts 6:1) In fact, 
even the accusation made against Jesus outside of Jerusalem was written in Hebrew, Latin, and 
Greek. 

The Hebrew language was a high-born or well-schooled language. Most spoke Greek. Aramaic 
was akin to Hebrew, and most who spoke Hebrew also spoke Aramaic (Acts 21:27-22:2). 

Used Latin terms instead of the Greek equivalent – 

There is only one word that is Latin-originated and is transliterated into Greek and is unique to 
Mark. That term is “κεντυρίων kentyriōn.” However, it is still written in Greek. The presence of 
a transliteration does not mean the target audience is Latin. 

Conclusion, thus far, of who is the intended audience -  

After studying Mark, consulting with others, and the evidence I have presented, I believe Mark is 
to a non-Hebrew speaking Jewish audience that is predominantly (if not exclusively) in the 
Diaspora (outside of Judea). 

If they knew the Hebrew Scriptures, it would have been strictly from the Greek translations. 
They would have been heavily influenced by the Gentiles in their regions. They may not even be 
“practicing” Rabbinic Judaism. They would not necessarily know about the traditions of the 
Sanhedrin; they may not even care. But when they heard about Messiah from the Apostle Peter, 
they remembered.  


